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ANTES DE INICIAR A PRODUÇÃO 
Você acaba de receber um produto com a qualidade, segurança e tradição que 

somente uma empresa como a Compacta Print, líder de mercado, pode oferecer. 
São anos desenvolvendo equipamentos para que pessoas como você possam 

prosperar através de um negócio próprio. 
Nosso time de especialistas pensou em tudo para o sucesso do seu negócio, mas 

antes de iniciar, é importante que você utilize as ferramentas abaixo que preparamos 
para deixar o seu trabalho mais prático: 

 
TUTORIAL E CONTEÚDO ONLINE 
 Acesse o site https://www.compactaprint.com.br que você encontrará um 
conteúdo com tudo o que você precisa saber sobre o seu equipamento.  

 
REDES SOCIAIS 
 Acompanhe nossas redes sociais que sempre estamos postando conteúdo novo 
para o seu negócio.  

Leia este manual com muita atenção e siga rigorosamente todas as instruções, 
mas se você tiver alguma dúvida, pode entrar em contato com a equipe de atendimento 
da Compacta Print pelo telefone 11-31887000, pelo e-mail sac@compactaprint.com.br, 
pelo site www.compactaprint.com.br ou acesse o QR Code abaixo:  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.compactaprint.com.br/
mailto:sac@compactaprint.com.br
http://www.compactaprint.com.br/
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TERMO DE GARANTIA – MÁQUINAS DE FRALDAS 
Este termo de garantia é válido para todos os equipamentos da linha de 

máquinas de fraldas da Compacta Print. Os equipamentos são: Compacta Baby, 
Compacta Pró, Compacta Max, Compacta Senior, Compacta Senior Motorizada, 
Seladora e Esterilizadora. 

A COMPACTA PRINT LTDA garante o produto acima identificado contra defeitos 
de fabricação, em condições normais de uso e manutenção, e unicamente ao comprador 
original identificado na Nota Fiscal, pelo prazo 90 (noventa) dias (garantia legal), mais 
275 (duzentos e setenta e cinco) dias de garantia adicional, contado a partir da data de 
recebimento do produto.  

A COMPACTA PRINT, sem nenhum custo para o usuário, reparará o produto de 
acordo com os termos desta garantia, desde que seja o caso de defeito de fabricação 
que possa ser imputado à fabricante. O reparo poderá incluir a substituição de peças, 
por novas ou recondicionadas equivalentes, dependendo de prévio consentimento do 
consumidor quanto às últimas. Este produto e as peças substituídas serão garantidas 
pelo restante do prazo original, não cabendo ao comprador direito de pleitear quaisquer 
outros consertos, substituições de peças, partes ou equipamentos, indenizações ou 
reposições. Todas as peças substituídas se tornarão propriedade da COMPACTA PRINT 
e deverão ser devolvidas sob risco de cobrança dos mesmos. 

A COMPACTA PRINT oferece diferentes formas de execução do reparo, como o 
atendimento presencial em nossa fábrica ou em nosso showroom, atendimento online 
via vídeo chamada e envio de peças via correios ou transportadora, dependendo do 
modelo de produto atendido. Para maiores detalhes entre em contato com nossa 
central de atendimento ao cliente através do telefone 11-31887000 ou pelo e-mail 
sac@compactaprint.com.br. 

 
I – CONDIÇÕES DE GARANTIA 

A COMPACTA PRINT não assume qualquer obrigação ou responsabilidade por 
acréscimos ou modificações desta garantia, salvo se efetuadas por escrito em caráter 
oficial. A garantia não cobre a instalação do equipamento ou acessórios, bem como 
danos decorrentes da instalação ou manutenção inadequada que tenha sido executada 
por um prestador de serviço não autorizado pela COMPACTA PRINT. A COMPACTA 
PRINT não será de forma alguma responsável por qualquer acessório que não seja de 
seu fornecimento, que seja anexado ou usado com seus equipamentos, nem pelo 
funcionamento ou segurança de seus equipamentos usados com acessórios que não os 
fornecidos pela COMPACTA PRINT. Tais acessórios estão expressamente excluídos da 
garantia, e a COMPACTA PRINT não será responsável por quaisquer danos causados ao 
produto, ao usuário ou a terceiros, resultantes de tais fatos. 
 
II – ITENS EXCLUÍDOS DESTA GARANTIA (legal e adicional) 

A garantia não cobre: 
(a) Defeitos ou danos resultantes do uso irregular do produto pelo cliente, como: 
instalação fora do padrão que consta no manual do usuário, operação fora do limite da 
capacidade do equipamento ou produtos que recebam manutenção incorreta. Peças 
expostas, arranhadas, trincadas ou quebradas, limpeza em desacordo com o manual do 
usuário; 

mailto:sac@compactaprint.com.br
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(b) Defeitos ou danos decorrentes de testes, instalação, alteração, modificação de 
qualquer espécie em nossos equipamentos, bem como o reparo realizado por outras 
oficinas que não sejam autorizadas COMPACTA PRINT para este produto; 
(c) Quebra ou danos do equipamento que não foram constatados no ato da 
aquisição; 
(d) Produtos que tenham tido número de série removido, adulterado ou tornado 
ilegível; 
(e) Defeitos e danos causados por agentes naturais (enchente, maresia, descarga 
elétrica e outros), exposição excessiva ao calor ou a umidade; 
(f) Desempenho insatisfatório do produto ou danos devido à instalação ou rede 
elétrica local inadequada; 
(g) Peças que se desgastam naturalmente e com o uso regular, tais como lâmpadas,  
botões de comando, eixos de aço (borracha ou celeron), plugs, cabo de energia, chave 
liga-desliga, pedal acionador, peças dos articuladores, resistência elétrica, componentes 
eletroeletrônicos, bem como, a mão-de-obra utilizada na aplicação das peças e as 
consequências advindas dessas ocorrências.  
(h) Motor possui apenas garantia de 90 (noventa) dias (garantia legal) a partir da 
data de recebimento do produto desde que utilizado rigorosamente de acordo com as 
instruções do manual do usuário.  
(i) Falhas no funcionamento do produto ou danos decorrentes da falta de 
fornecimento ou problemas e/ou insuficiência no fornecimento de energia elétrica, tais 
como oscilações de energia elétrica que ultrapassem os limites de operação 
estabelecidos no manual de usuário; 
(j) Serviços e/ou despesas de manutenção e/ou limpeza do produto; 
(k) Falhas no funcionamento normal do produto decorrentes da falta de limpeza e 
excesso de resíduo, ou ainda, decorrente da existência de objetos estranhos ao seu 
funcionamento e finalidade de utilização. 
(l) Despesas de locomoção e estadias de técnicos, quando a presença do mesmo se 
fizer absolutamente necessária para a reparação ou substituição de peças; 
 
CONSIDERAÇÕES GERAIS 
 Esta garantia substitui todas as outras garantias expressas ou tácitas, incluindo 
sem limitação, garantias tácitas de comercialização e adequação a um fim específico. As 
formas de execução do reparo podem ser consultadas através da central de 
atendimento COMPACTA PRINT pelo telefone 11-31887000 ou pelo e-mail 
sac@compactaprint.com.br. Caso o produto apresente problema e este não esteja 
dentre as causas excluídas da garantia, a COMPACTA PRINT providenciará o devido 
reparo do produto, sem custo ao cliente.  A COMPACTA PRINT não oferece nenhuma 
garantia quanto à cobertura, disponibilidade ou nível dos serviços oferecidos por 
companhias de energia; em hipótese alguma a COMPACTA PRINT será responsável por 
indenização superior ao preço da compra do equipamento, por qualquer perda de uso, 
perda de tempo, inconveniência, prejuízo comercial, perda de lucros ou economias, por 
outros danos diretos ou indiretos, decorrentes do uso ou impossibilidade de uso do 
produto. Esta garantia fica automaticamente cancelada na ocorrência de qualquer uma 
das hipóteses do item II (Itens excluídos desta Garantia). 

 

 

mailto:sac@compactaprint.com.br


Compacta Print Ltda  www.compactaprint.com.br 

Manual de Usuário – Máquinas de Fraldas 6 

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
Antes de utilizar a sua Máquina de Fraldas da Compacta Print, leia atentamente 

este manual para se certificar de que saiba como operar os recursos e funções que o seu 
novo equipamento oferece de maneira segura e eficiente.  
 
O QUE É NECESSÁRIO SABER SOBRE AS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

- As advertências e instruções de segurança importantes neste manual não 
abrangem todas as condições e situações possíveis que podem ocorrer. É sua 
responsabilidade usar o bom senso e ser cuidadoso e atento ao instalar, fazer 
manutenção e utilizar o seu equipamento; 

- Para instalar seu equipamento, é obrigatório revisar e ou fazer uma instalação 
adequada, com disjuntor e fiação elétrica dimensionado conforme demanda do 
equipamento. Em hipótese alguma ligar em conjunto com outros aparelhos elétricos 
utilizando “benjamins” ou extensões que não sejam também adequadas; 

- Nunca ligar diretamente em tomadas velhas, ressecadas, com folgas ou se a 
fiação do imóvel onde for ligada estiver velha, fora das especificações para suportarem 
a amperagem da máquina; 

- Esses cuidados devem ser tomados para evitar danos à fiação do imóvel, danos 
aos aparelhos elétricos e eletrônicos ligados à mesma rede, danos à máquina e seus 
componentes elétricos e eletrônicos como a queima do motor, chave liga desliga, 
lâmpadas, conexões e a fiação. A perda da garantia do equipamento ocorre por 
instalação fora das especificações para o bom funcionamento da máquina; 

- Este equipamento não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de 
experiência e conhecimento, a menos que tenham recebido instruções referentes à 
utilização do equipamento ou estejam sob a supervisão de uma pessoa responsável pela 
sua segurança; 

- Recomenda-se que as crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não 
estejam brincando com o equipamento; 

- Se o cabo de alimentação for danificado, ele deve ser substituído pelo 
fabricante ou agente autorizado ou pessoa qualificada, a fim de evitar riscos; 

- Após desembalar, mantenha o material da embalagem fora do alcance de 
crianças; 

- Desligue da tomada sempre que fizer limpeza ou manutenção; 
- Nunca desligue um equipamento da tomada puxando-o pelo cabo de 

alimentação; 
- Se você̂ tiver alguma dúvida, entre em contato com a central de atendimento 

Compacta Print pelo telefone 11-31887000 ou acesse o site www.compactaprint.com.br 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.compactaprint.com.br/
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
PRECAUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA 

 Siga todas as instruções de segurança neste manual. Caso contrário há riscos de 
ferimentos graves, danos materiais e/ou morte. 
 

 ADVERTÊNCIA 
  

- Verifique sempre se o cabo de força de seu equipamento não está preso ou 
danificado; 
 - Não coloque extensões de tomadas múltiplas ou fontes de alimentação 
portáteis no seu equipamento; 
 - Coloque o plugue na posição adequada com o cabo pendendo para baixo; 
 - Não introduza o plugue na tomada com as mãos molhadas; 
 - Se a tomada de parede estiver solta, não insira o plugue. Conecte o plugue na 
tomada de parede com firmeza; 
 - Nunca desconecte o equipamento da tomada puxando o cabo de força. Sempre 
segure o plugue com firmeza e puxe para fora da tomada; 
 - Não dobre excessivamente o cabo de força nem coloque objetos pesados sobre 
o mesmo; 
 - O equipamento deve ser posicionado de forma que o plugue esteja acessível; 
 - Não conecte seu equipamento à mesma régua com várias entradas de força. 
Sua máquina deve sempre ser conectada em sua própria tomada individual, que tenha 
classificação de tensão correspondente as exigências deste manual; 
 - Deste modo, obtém-se o melhor desempenho possível e também evita 
sobrecarga dos circuitos elétricos do ambiente, o que pode superaquecer os cabos e 
provocar uma tragédia. Não o fazer, pode causar choque elétrico ou incêndio devido a 
vazamento elétrico; 
 - É necessário aterrar o seu equipamento para impedir que haja vazamentos de 
energia ou choques elétricos causados pelo vazamento de corrente que pode causar 
choque, incêndio, explosão ou problemas com o produto; 
 - Nunca utilize canos de gás, fios de telefone nem outros potenciais para-raios 
como aterramento elétrico; 
 - Mantenha as mãos, pés ou qualquer parte do corpo afastadas das áreas onde 
podem ser esmagados, utilize o equipamento de acordo com as instruções deste 
manual, tenha cuidado ao manusear na presença de crianças; 
 - Não fique em pé sobre o equipamento nem coloque objetos sobre ele. Isso 
pode causar problemas com o produto ou ferimentos; 
 - Mantenha todas as peças e acessórios deste equipamento fora do alcance das 
crianças, já que poderão ser perigosos para elas; 
 - Não instale este equipamento em um local úmido, gorduroso ou sujo, num local 
com exposição solar direta nem em contato com água (gotas de chuva); 
 - Não instale este equipamento em um local onde possa haver vazamento de gás 
ou perto de um aquecedor ou de materiais inflamáveis; 
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA  
- Se o equipamento necessitar de algum reparo, entre em contato com a central 

de atendimento Compacta Print, do contrário, poderá ocorrer choque elétrico, incêndio, 
problemas com o produto ou ferimentos; 
 - Modificações não autorizadas podem causar problemas de segurança. Para 
reverter uma modificação não autorizada, cobraremos pelo custo total das peças e da 
mão de obra, além de acarretar na perda da garantia do equipamento, se a mesma 
estiver dentro do prazo de validade segundo o termo de garantia; 

- Quaisquer alterações efetuadas por terceiros a este produto não serão cobertas 
pelo serviço de garantia Compacta Print. Da mesma forma, a Compacta Print não será 
responsável por problemas de segurança resultantes de alterações feitas por terceiros; 
 - Antes de ser utilizado, este equipamento tem de ser instalado de acordo com 
as instruções do manual; 
 - Ao deslocar o equipamento, tome cuidado para não o passar sobre o cabo de 
força ou danificar este cabo, isso poderá resultar em choque elétrico ou incêndio; 
 - Deixe espaço suficiente em torno de seu equipamento e instale-o em uma 
superfície plana; 
 - É enfaticamente recomendado que o equipamento seja instalado com o auxilio 
de um técnico qualificado ou de acordo com as instruções do manual, do contrário 
poderá ocorrer choque elétrico, incêndio, explosão, problemas com o produto ou 
ferimentos; 
 - Antes de limpar ou realizar manutenção, desligue e desconecte o equipamento 
da tomada de parede, do contrário, poderá ocorrer choque elétrico ou algum acidente 
com ferimento grave; 
 - Não armazene substancias inflamáveis perto do equipamento; 
 - Não instale o equipamento próximo a um estabilizador de tensão; 
 - Não coloque uma vela em cima do equipamento em caso de falta de energia; 
 - Não use energia de engate ligando diretamente na linha elétrica. 
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CONHECENDO O SEU EQUIPAMENTO 
Este guia de usuário oferece as orientações necessárias para que você consiga 

um bom desempenho em seu trabalho de confecções de fraldas. E nesse instante, não 
podemos deixar de salientar que nossas máquinas foram projetadas exclusivamente 
para produção e acabamento de fraldas descartáveis e qualquer outro produto que se 
deseje produzir com o equipamento não terá nosso aval, o que nos isenta de 
responsabilidade.  

Lembramos também que em todas nossas máquinas, além da produção de 
fraldas infantis, também existe a possibilidade de produzir fraldas do modelo fraldão 
com o formato de absorvente higiênico para adultos. Fraldas no modelo geriátrico, com 
formato de fraldas infantis, só poderão ser produzidas na Máquina para Produção de 
Fraldas Geriátricas (COMPACTA SENIOR), e em mais nenhum de nossos equipamentos. 

Para uma melhor compreensão deste manual, siga atentamente as instruções de 
acordo com o equipamento que você adquiriu. partir do capítulo em que tratamos da 
máquina de modelo básico, a (COMPACTA PRÓ) e complete as orientações observando 
as diferenças entre esse modelo e o que você escolheu em seu respectivo capítulo. 

Siga estas instruções cuidadosamente para garantir uma instalação adequada 
deste equipamento e para evitar acidentes antes de sua utilização. 
 - Utilize seu equipamento para o fim a que se destina e de acordo com este 
manual de instruções; 
 - Qualquer manutenção deverá ser realizada sob a supervisão de um técnico 
qualificado pela equipe de suporte da Compacta Print; 
 - Descarte o material de embalagem do produto em conformidade com as 
regulamentações locais. 
 
MATERIAIS NECESSÁRIOS PARA MONTAGEM, REGULAGEM E MANUTENÇÃO 

Em primeiro lugar, você irá precisar dos materiais abaixo, caso não tenha em casa, 
você poderá adquiri-las em uma loja de sua preferencia:  
- Chaves fixas: 6mm (1/4”), 8 mm (5/16”), 11mm (7/16”)  
e 14 mm (9/16”); 
- Chaves Allen: 2,3 mm (3/32”), 3,1mm (1/8”)  
e 4,7 mm (3/16”); 
- Chave de Fenda: 6,3 mm x 150 mm (1/4” x 6”); 
- Alicate Universal; 
- Solventes: para limpar eventuais sujeiras de  
cola, pode ser utilizada benzina retificada ou  
removedor de uso doméstico sem cheiro. 
- Óleo lubrificante: tipo Singer para máquinas de  
costura, para lubrificar as pontas dos eixos do  
coleiro, dos eixos das bobinas do polietileno e  
do filtrante e as partes da máquina sujeitas a atrito 
 
Para limpar a máquina, use flanela ou estopa 
em removedor e seque bem após a limpeza. 

Pontos para filtrante             
       Passagem do Polietileno 

FIG.1 
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*PRÉ-MONTAGEM 
Ao receber o seu equipamento, monte primeiramente os pés do equipamento e da mesa 
de acabamento (Quando Aplicável). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MATERIAIS NECESSÁRIOS PARA A PRODUÇÃO DE FRALDAS DESCARTÁVEIS 

 
 
 
 
 
 
             
 
 
 
 
1-Manta de Celulose – cortada e fornecida nos tamanhos P, M, G e GG e geriátrica,  que 
podem ser virgem ou reciclada; 
2- Filtrante – Tecido não tecido (TNT) fornecido em bobinas; 
3- Filme de Polietileno – Material plástico da fralda; 
4- Adesivo Hot Melt – Cola a base de arroz, pode ser fornecida em barras ou saches; 
5- Elástico – Escolha entre o fornecido a granel com 6 fios (mais econômico) ou em cones 
com 1 fio; 
6- Fita Adesiva Decorativa – Em rolos com desenhos diversos; 
7- Fita para reposicionar – Fita modelo “dupla face” para fechar a fralda. 
 
EMBALAGEM: Sacos plásticos para embalar fraldas. Pode ser impresso e possui diversos 
tamanhos. 
 
ATENÇÃO: A COMPACTA PRINT não fornece materiais ou suprimentos para confecção 
de fraldas, não possui qualquer vínculo com tais fornecedores, não se 
responsabilizando por nenhum deles, tampouco pela qualidade de seus produtos. 
Portanto, antes de qualquer aquisição, consulte a idoneidade da empresa e qualidade 
dos itens por ela fornecidos. 
 
 

 

Paraf. SX 1/4” x 3/4” = 24 pçs 
Arr. Lisa 1/4” = 24 pçs 

Paraf. SX 1/4” x 1/2” = 4 ou 8 pçs 
Arr. Lisa 1/4” = 4 ou 8 pçs 

 
 

 

  

 

 

FIG.2 FIG.3 

FIG.4 
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

 

MODELO MÁQUINA DE FRALDAS 127V 220V 

Compacta BABY – (Consumo de Energia) 0,600KW/h 0,600KW/h 

Potência (Watts) 600W 600W 

Corrente (Ampere) 5A 5A 

Peso da máquina 47,0Kg 47,0Kg 

Medidas (C  x L x A) em centímetros (cm) 0,98x0,50x1,60 0,98x0,50x1,60 

 

Compacta PRÓ - (Consumo de Energia) 0,600KW/h 0,600KW/h 

Potência (Watts) 600W 600W 

Corrente (Ampere) 5A 5A 

Peso da máquina 52,0Kg 52,0Kg 

Medidas (C  x L x A) em centímetros (cm) 1,18x0,60x0,57 1,18x0,60x0,57 

 

Compacta MAX – (Consumo de Energia) 
Motor 1/4cv (0,18KWh) 

1,224KW/h 1,132KW/h 

Potência (Watts) 1.224W 1.132W 

Corrente (Ampere) 10A 10A 

Peso da máquina 65,0Kg 65,0Kg 

Medidas (C  x L x A) em centímetros (cm) 1,18x0,50x1,60 1,18x0,50x1,60 

 

Compacta SÊNIOR - (Consumo de Energia) 1,200KW/h 1,200KW/h 

Potência (Watts) 1.200W 1.200W 

Corrente (Ampere) 10A 6A 

Peso da máquina 130,0Kg 130,0Kg 

Medidas (C  x L x A) em centímetros (cm) 1,30x1,01x1,45 1,30x1,01x1,45 

 

Compacta SÊNIOR – (Consumo de Energia) 
Motor 1/4cv (0,18KWh) 

1,824KW/h 1,732KW/h 

Potência (Watts) 1.824W 1.732W 

Corrente (Ampere) 15A 8A 

Peso da máquina 160,0Kg 160,0Kg 

Medidas (C  x L x A) em centímetros (cm) 1,30x1,01x1,70 1,30x1,01x1,70 

Frequência 50 / 60Hz Todos os Modelos 

Estrutura em aço carbono com pintura epóxi de 

alta resistência 

Todos os Modelos 
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MÁQUINA DE FRALDAS BABY / PRÓ / SENIOR MANUAL 
Este guia de usuário oferece as orientações necessárias para que você consiga 

um bom desempenho em seu trabalho de confecções de fraldas. E nesse instante, não 
podemos deixar de salientar que nossas máquinas foram projetadas exclusivamente 
para produção e acabamento de fraldas descartáveis e qualquer outro produto que se 
deseje produzir com o equipamento não terá nosso aval, o que nos isenta de 
responsabilidade.  

Lembramos também que em todas nossas máquinas, além da produção de 
fraldas infantis, também existe a possibilidade de produzir fraldas do modelo fraldão 
com o formato de absorvente higiênico para adultos. Fraldas no modelo geriátrico, com 
formato de fraldas infantis, só poderão ser produzidas na Máquina para Produção de 
Fraldas Geriátricas (COMPACTA SENIOR), e em mais nenhum de nossos equipamentos. 
 
MONTAGEM 

Sua máquina chega para você quase pronta para produzir fraldas, você deve se 
atentar e fazer a montagem somente para os itens abaixo: 
 
1- Monte as pernas na máquina e regule seus pezinhos de  
forma a deixar o equipamento nivelado; 
2- Por trás da máquina, parafuse a torre do filtrante; 
3- Posicione a manivela de tração no eixo na lateral da  
máquina e aperte o parafuso de fixação, observando  
que a ponta dele deve encaixar no furo (mosca) do eixo; 
4- O freio do filtrante se encaixa na lateral da torre.  
É a esfera posicionada sobre o filtrante que  
o mantém esticado; 
5- O eixo do filtrante com seus batoques deve  
ser posicionado na torre; 
6- Coloque o rolo de espuma forrado com tecido  
no lugar apropriado; 
7- Posicione o eixo do polietileno sob a máquina; 
8- Coloque o peso no ilhós da cinta do  
freio do polietileno. 
 
PREPARAÇÃO DA MÁQUINA 
Antes de iniciar a preparação da máquina, levante as  
alavancas de descanso do coleiro (Fig.6) e limpe com 
removedor ou benzina o eixo metálico que estará sujo  
de cola seca, que foi utilizada no último teste de qualidade. 
 
 

POLIETILENO 
Conforme a Fig.1, faça a passagem do polietileno de acordo com o indicado em 

cor cinza 
- Com o eixo na mão, encaixe os batoques no tubete da bobina 
de polietileno, aperte-os com uma chave de fenda e leve a 
bobina até o suporte sob a máquina. 

FIG.5 

FIG.6 
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É o peso da cinta do freio que determina a tensão do polietileno. Passe-a por 
cima da bobina. Conduza o polietileno na direção ao coleiro, mas antes de chegar nele, 
o material deve passar pelos dois eixos sob a máquina. Primeiro sob o de baixo e a 
seguir por cima do outro. 
 

- Ao chegar no coleiro, passe o polietileno entre o rolo de metal e 
o eixo com as arruelas passadoras de cola. Envolva o rolo 
metálico e leve o polietileno pela mesa no sentido da torre. 

 
 

- Pelas alavancas, destrave o eixo tracionador e passe o 
polietileno por baixo dele e por cima do eixo com lixas, trave-o 
novamente e gire a alavanca até que o polietileno saia do outro 
lado por entre os eixos. 

 
FILTRANTE 

Conforme a Fig.1, faça a passagem do polietileno de acordo com o indicado em 
cor preto tracejado. 
 

- Coloque o filtrante em seu eixo. Encaixe e centralize os 
batoques no tubete do centro da bobina. Aperte os parafusos de 
fixação do batoque e leve a bobina até a torre da máquina e 
coloque o freio na posição correta. 
- Passe o filtrante por trás do eixo central na torre.  
- Destrave o eixo tracionador 

 
 

- Leve o filtrante para baixo para se encontrar com o polietileno. 
No percurso envolva o rolo de tecido e a seguir alinhe o filtrante 
ao polietileno fazendo com que sigam juntos pelos tracionadores 
até saírem da máquina pela ação da manivela. 

 
ELÁSTICOS 

Os elásticos podem ser adquiridos no mercado a granel que é o mais econômico 
ou em cones que é mais prático. Porém mais caro. Tanto um quanto o outro deve passar 
pelo sistema divisor de elásticos que fica na frente do coleiro. É nesse sistema que se faz 
a regulagem da tensão do elástico e seu alinhamento em relação às trilhas de cola.  
 
PREPARAÇÃO 
- Coloque os cones, caixa ou o pacote de elástico no chão; 
- Solte a porca borboleta, retire a chapa metálica e a espuma,  
passe três fios por cada lado do divisor; 
- Contorne os pinos de alinhamento e conduza os fios até  
o alinhador fixo e passe cada fio pelo orifício correspondente. 
- Siga até a chapinha alinhadora e passe-os novamente pelos  
outros três orifícios de cada lado. 
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- Na saída das duas chapinhas alinhadoras puxe os elásticos, verifique se estão bem 
divididos no divisor, amarre-os e cole-os com “Durex” sobre o polietileno. 
- Recoloque a espuma e a chapa metálica nos divisores e com muita suavidade 
rosqueie a porca borboleta, de forma que ela apenas segure a chapa metálica. Muita 
pressão na porca, provocar o excesso de franzimento na fralda e a quebra dos 
elásticos. 
 
ABASTECIMENTO DE COLA 

Levante as alavancas de descanso e abasteça o coleiro, ligue a máquina na 
tomada (atenção 127 ou 220 volts), acione a chave liga/desliga no painel e selecione +/- 
150ºC no termostato. Aguarde a lâmpada piloto apagar, a partir daí ela acenderá e 
apagará automaticamente mantendo a temperatura constante. 
 
 
 
 
 

        Bandeja Reservatório                               Pino para indicação Nível de cola 

 
Aguarde até que a cola esteja totalmente derretida e lembre-se que o coleiro 

deve permanecer sempre com cola o mais próximo possível do nível que é indicado pelo 
parafuso lateral interno do reservatório, portanto sem parar o trabalho e antes que 
acabe a cola, reabasteça o coleiro conforme a necessidade. 
 
POSICIONAMENTO DOS ELÁSTICOS 

Com todos materiais preparados e a cola suficientemente derretida, abaixe as 
alavancas de descanso no coleiro e gire a manivela o suficiente para que a cola faça 
trilhas sobre o polietileno, observe que três de cada lado são mais espessas que as 
outras. É sobre essas trilhas que os elásticos deverão ser posicionados. 

Pressione levemente com os dedos cada fio sobre as trilhas correspondentes e 
se necessário faça o alinhamento lateral dos fios movimentando as guias para os lados. 

Gire a manivela para que o elástico passe junto com o filtrante e polietileno. 
 
 

 

 
 
 
         Trilhas de cola      Alinhamento lateral             Eixo pescador                        Barra rosqueada 
 

IMPORTANTE: Antes de acionar a manivela certifique-se que a cola está totalmente 
derretida, ela deve ter a consistência de mel aquecido. Na dúvida procure girar no 
sentido anti-horário pela engrenagem, o eixo “pescador”. Se ele girar livremente imerso 
na cola é só abaixar a alavanca de descanso e começar a produção. 
 
CUIDADO: Gire a engrenagem do eixo somente no sentido anti-horário, ou seja: para 
esquerda, assim a cola ficará retida na barra retentora, se girar ao contrário, ocorrerá 
excesso de cola nas arruelas. 
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A engrenagem estará quente, cuidado para não queimar os dedos, use um pano para 
girá-la. 
A barra rosqueada retentora de cola deve sempre estar livre dentro do coleiro, se 
travar é só movimentá-la com qualquer chave, faca ou outro objeto qualquer. 
Se grudar polietileno nas arruelas, levante a alavanca de descanso e girando o eixo vá 
retirando o material derretido com um clip, agulha ou palito de dente. 
 
MANTAS DE CELULOSE 

Usando como referência os gabaritos, pressione suavemente a manta contra o 
polietileno, assim ela colada, será puxada pelo acionamento da manivela que deverá ser 
girada até que o final da manta fique exatamente sob o espaçador, quando deverá ser 
colocada outra manta e assim sucessivamente. 

Lembre-se de respeitar o espaço de 14 cm entre uma manta e outra, pois essa 
distância entre elas é muito importante para um bom acabamento. 

Coloque uma caixa de plástico ou papelão na saída das fraldas para que não 
caiam no chão. 
 
 
 
 
 
 
  Posicionamento da manta    Espaço entre mantas = 14 cm       Conduza a saída da primeira fralda 

 
IMPORTANTE: Sempre que iniciar ou reiniciar a produção, mesmo após uma rápida 
parada, quando girar a manivela ajude na saída da primeira fralda, puxando-a com a 
mão para não embolarem no eixo tracionador. 
 

MÁQUINA DE FRALDAS COMPACTA MAX 
 

MONTAGEM E FUNCIONAMENTO 

Prepare os materiais na máquina, acione o motor pelo pedal e pare para colocar 
a manta. Acione o pedal novamente até o ponto em que a manta chegue ao final do  
espaçador e solte o pedal, coloque outra manta na posição e assim sucessivamente. 
 

 

 

 

 

 

 

 

ACESSO AS POLIAS       CONJUNTO DE MOTOR E POLIAS 

 

PROBLEMAS E SOLUÇÕES 
O motor funciona, mas o material não está sendo puxado pelos eixos tracionadores?  

- Verifique se os eixos tracionadores não estão travados; 

Eixos tracionadores  
Esticadores de correias 
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- Retire a proteção das correias e verifique se elas estão patinando nas polias, se 
necessário de mais tensão nas correias através dos esticadores; 

- Passe vela ou parafina nas correias se estiverem “apitando”. 
 
PRANCHA PARA ACABAMENTO 

Utilize a prancha com seus gabaritos para dar forma e acabamento as fraldas que 
saem das máquinas semi-prontas. 
 
COMPONENTES DA PRANCHA 
Uma prancha em tampo de madeira; 
Um gabarito para o corte do espaço das pernas para os tamanhos P e M; 
Um gabarito para o corte do espaço das pernas para os tamanhos G e GG; 
Uma régua para o corte reto da cintura da fralda. 
 
PASSO A PASSO 
Monte a mesa, cole sobre seu tampo um vidro de 3mm de espessura 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
- Prenda as fraldas entre os “velcros” do tampo da mesa, com o polietileno para cima; 
- Cole a fita decorativa exatamente no início da manta antes do corte das pernas; 
- Dos dois lados cole as fitas reposicionáveis bem no final da manta. Uma ponta deve ser 
colada no polietileno e a outra depois de dobrada colada embaixo no filtrante; 
- Apoie o gabarito na lateral da mesa, pressione-os contra a fralda e com um estilete 
faça o corte do espaço das pernas; 
- Encoste a régua no final da manta e passe o estilete. Se o trabalho de produção tiver 
sido bem executado, todas as fraldas terão o mesmo comprimento, uma vez que a 
distância entre uma manta e outra deverá ser de 14 cm e a régua de corte mede 
exatamente 7cm de largura, que é justamente à medida que dividirá uma fralda da 
outra, seja qual for seu tamanho (P, M, G ou GG). 
 
DICAS: Procure dar acabamento nas fraldas, se possível, um dia após da produção. A 
cola estará mais seca e facilitará os cortes. 
Tenha sempre à mão uma boa tesoura, um bom estilete e lâminas para reposição. 
Procure dar acabamento nas fraldas com a ajuda de outra pessoa para agilizar o 
acabamento. Enquanto uma pessoa cola as fitas, a outra puxa as fraldas e faz os cortes 
das pernas e da cintura. 
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MÁQUINA DE FRALDAS COMPACTA SENIOR MOTOR 
Esta máquina para produção de fraldas geriátricas tem seu funcionamento 

parecido com a COMPACTA PRÓ, com pequenas diferenças, conforme mostraremos a 
seguir:  
- Parafuse (com uma chave fixa 9/16” ou14 mm) as colunas da torre do filtrante nas 
laterais do corpo da máquina não se esquecendo de encaixar o eixo guia do filtrante; 
- Para facilitar o transporte das bobinas, os eixos do polietileno e do filtrante são mais 
largos que a máquina e mesmo tendo comprimentos iguais,  
os canais para apoio na máquina têm distâncias diferentes  
a partir do centro, para que cada eixo só encaixe no devido  
local; 
- Para ajustar a tensão dos materiais que podem ter até 80  
cm de largura com 100 cm de diâmetro, basta soltar ou  
apertar aos poucos o parafuso dos freios com uma chave  
7/16” ou 11 mm, observe pela foto como os freios são  
colocados; 
- Como no modelo COMPACTA BABY, a  
regulagem para que os materiais não  
puxem para os lados, é feita nas travas do 
eixo tracionadores que ficam nas laterais da  
torre. Se os materiais estiverem puxando para  
o lado direito é provável que a pressão exercida  
pela borracha do eixo tracionador sobre eles,  
esteja maior do lado direito, para corrigir use  
uma chave 14 (9/16”) e solte a porca debaixo da  
mola no sistema de regulagem pelo lado direito  
ou então aperte lentamente a porca da regulagem  
de tração do lado esquerdo. Se estiver puxando para o lado esquerdo,  
inverta as instruções acima. Existe um terceiro ponto de regulagem que fica no centro 
do eixo tracionador, use-o somente em caso extremo se necessitar pressão no meio da 
fralda. Lembre-se de fazer testes durante a regulagem, mesmo que se percam algumas 
fraldas; 
- Também como no modelo COMPACTA BABY, para a colocação das mantas, use como 
referência as marcações impressas na mesa. Coloque a primeira manta sobre o 
polietileno na primeira marcação. Gire a manivela até que o final da manta chegue no 
início da segunda marcação. Coloque a próxima manta e assim sucessivamente e 
lembre-se de ajudar a saída da primeira fralda com a mão. 

Além de produzir fraldas geriátricas, é possível a produção de fraldas infantis na 
mesma máquina, basta trocar o eixo com arruelas para fraldas geriátricas pelo eixo para 
fraldas infantis (acessório), utilizar os orifícios das guias internas para os elásticos e 
modificar a posição dos rolos de borracha no eixo tracionador pois eles são responsáveis 
pela fixação por pressão da cola nos elásticos e estes no polietileno e filtrante. 
 
 
 
  

 

Regulagem Central 
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FINALIZAÇÃO NA PRANCHA DE ACABAMENTO 

 

 

 

 

 

 

- Com fita dupla face ou cola de silicone, cole um vidro sobre a mesa; 
- Posicione a fralda sobre a mesa esticando-a entre os “velcros”, lembrando que o 
polietileno deve ficar voltado para cima; 
- Cole duas fitas reposicionáveis em cada lateral da fralda; 
- Posicione o gabarito de corte das pernas sobre a fralda, encostando sua aba em 
uma das laterais da mesa. Centralize-o tomando como referência o centro da manta e 
com um estilete faça o corte da perna de um lado e repita a operação do outro lado; 
- Divida a distância entre as mantas e bem no meio, com um estilete, faça o corte reto 
utilizando a régua de apoio para corte. 
 

Obs.: Na fralda geriátrica não se usa fita decorativa. 
 
- O filtrante deve ser colocado em seu eixo com os batoques. Após ser passado pela 
máquina coloca-se o freio sobre a bobina conforme na foto; 
- O polietileno é colocado em seu eixo por trás da máquina e o freio por sobre ele 
conforme a foto; 
- Antes de terminar a passagem dos materiais deve-se levantar o eixo pressionador que 
é acionado por suas molas laterais e apoiá-lo nos seus suportes (veja as setas na foto) e 
após a passagem do filtrante e polietileno, o eixo pressionador deve voltar a posição 
original; 
- O gabarito para a colocação de mantas vem impresso na mesa da máquina em 
vermelho, que o torna visível mesmo com o polietileno sobre ele, é na primeira 
marcação que deve ser colocada a manta que ao acionamento da manivela percorrera 
seu caminho para se juntar aos outros materiais, assim que o final da manta ficar dentro 
da próxima marcação, coloca-se outra manta e assim sucessivamente; 
- O controle da temperatura fica próximo ao coleiro e suas funções como as demais 
estão descritas no manual geral. 
 
PROBLEMAS E SOLUÇÕES 

Fatores relacionados ao filtrante que prejudicam a qualidade final do produto: 
- O eixo de tecido está subindo ou “pulando” em direção a bobina do filtrante: Passe o 
filtrante por trás do eixo central da torre caso não tenha sido passado; 
- O material “dança” para as laterais, desalinhando as fraldas: Se o filtrante estiver fora 
dos batoques, a bobina se torna mais pesada, estica o material e desalinha as fraldas. 
Corrija encaixando os batoques no tubete da bobina e centralizando no eixo e com uma 
chave de fenda aperte bem os parafusos dos batoques; 
- A cola transpassa o material e suja os eixos tracionadores: Provavelmente o filtrante 
está muito fino. Troque pelo material mais adequado (material gramatura 18). Limpe os 
eixos tracionadores com removedor ou água raz; 

2 

1 
2 

4 
3 

5 
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- A largura do filtrante está diferente do polietileno: Nem sempre a bobina do polietileno 
e do filtrante tem a mesma largura, quando isso ocorrer ajuste as diferenças nos 
materiais centralizando o de menor largura no de maior e vale lembrar que os materiais 
são adquiridos por quilo e quanto mais fino (porém adequado ao uso), menor o peso e 
maior o lucro. 
 

Fatores relacionados ao polietileno que prejudicam a qualidade final do produto: 
- O polietileno queima e fica grudado e enrolado no eixo metálico e nas arruelas: 
Verifique se o termostato está na posição correta (por volta de 150º), se estiver, é sinal 
que ele desregulou, portanto vá aos poucos diminuindo a temperatura no seletor até 
que a cola esfrie um pouco e o polietileno não queime mais. Retire o material derretido 
do eixo metálico e limpe com removedor ou água raz. Se o eixo com arruelas estiver sujo 
retire o material queimado com uma chave de fenda, espátula ou faca e não use 
removedor de forma alguma nas arruelas. Espere esfriar e repasse o polietileno; 
- O polietileno “puxa” para um dos lados: Veja a solução na página 09, 4º tópico da 
máquina COMPACTA BABY;  
- O polietileno está franzindo excessivamente: Ou a bobina soltou dos batoques e não 
está centralizada, ou a cola não está suficientemente quente, ou então a máquina está 
próxima a uma janela onde deve existir corrente de ar prejudicando o aquecimento no 
coleiro; 
 

Fatores relacionados aos elásticos que prejudicam a qualidade final do produto: 
- Os elásticos quebram com frequência: Verifique a pressão da porca com borboleta, ela 
deve apenas ter o aperto suficiente para segurar a chapinha metálica que prende a 
espuma; 
- O elástico solta da fralda na hora do acabamento: Verifique se de fato os elásticos estão 
sobre as trilhas de cola correspondentes. Veja se a pressão nas travas dos eixos de 
borracha no sistema tracionador não estão insuficientes, pois são eles que pressionam 
os elásticos entre os materiais. Observe se a pressão na porca borboleta não está muito 
exagerada. Se a cola está muito escura (carbonizada) ela perde a propriedade adesiva; 
- Os elásticos insistem em ficar fora das três trilhas mais grossas de cola: Veja se as guias 
de regulagem lateral dos elásticos estão fora de posição, para ajustar solte o parafuso 
da chapinha e movimente as guias para as laterais conforme a necessidade. 
 

Fatores relacionados com a cola que prejudicam a qualidade final do produto: 
- Pouca quantidade de cola no coleiro: Irá produzir falhas nas trilhas, principalmente nas 
dos elásticos, para evitar esse problema basta reabastecer o coleiro constantemente; 
- Nível de cola acima do indicado: Provocará o excesso de cola nas fraldas e 
derramamento do coleiro. A cola passará pelo filtrante e sujará os eixos tracionadores. 
A solução é a retirada de um pouco da cola com uma espátula ou colher até atingir o 
nível desejado. Limpe os eixos tracionadores, que estrão sujos, com o removedor ou 
água raz; 
- Cola sem derreter por completo ou máquina com a temperatura muito abaixo da 
indicada: Deixa o sistema de eixos pesado. Provoca o estiramento do polietileno 
deixando-o fora de posição na mesa e suja o eixo de metal além de embolar os materiais; 
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- Cola muito acima da temperatura indicada: Queima a cola e prejudica a aderência do 
elástico. Derrete o polietileno por onde passam as arruelas passadoras de cola e suja o 
eixo de metal que deve ser limpo imediatamente. 
 
DICAS: A quebra do elástico acontece sempre a partir de um único fio, mas deve-se 
alinhar e repassar todos os seis fios novamente pelo sistema, caso contrário um fio ficará 
mais esticado que os outros e provocará nova quebra. 
Conforme a necessidade e dentro dos limites da quebra do elástico, aperte para mais 
ou menos a porca borboleta, pois é nela que se regula o franzimento das fraldas. 
Para não embaraçar e evitar quebras retire um pouco do elástico da caixa e solte no 
chão ou se preferir use elásticos em cones. 
Borrife talco na espuma do separador de elástico para que ele deslize com maior 
facilidade. 
Lembre-se que antes de acionar a manivela ou o pedal de acionamento do motor, você 
deve ter certeza de que a cola está totalmente derretida, na dúvida, levante a alavanca 
de descanso do coleiro e procure girar o eixo “pescador” que fica imerso na cola. Ao 
certificar-se que ele gira livremente na cola derretida abaixe a alavanca novamente e 
recomece imediatamente a produção.  
Procure dar acabamento nas fraldas, se possível, um dia após a produção, pois a cola 
estará mais seca e facilitará os cortes. 
Tenha sempre à mão um bom estilete e lâminas para reposição. 
Procure dar acabamento nas fraldas com a ajuda de outra pessoa para dar mais 
agilidade ao processo. 
Fraldas geriátricas só podem ser confeccionadas no modelo de absorvente higiênico 
com o corte reto e sem os acabamentos laterais das pernas. 
 
CUIDADOS NECESSÁRIOS: Gire a engrenagem do eixo somente no sentido horário para 
que a cola fique retida na barra retentora, do contrário, ocorrerá excesso de cola nas 
arruelas e atenção, a engrenagem estará quente, portanto, cuidado para não queimar 
os dedos, use um pano para girá-la. A barra rosqueada retentora de cola deve sempre 
estar livre dentro do coleiro, se travar é só movimentá-la com qualquer chave, faca ou 
outro objeto qualquer. 
Quando parar o trabalho, mesmo que por alguns segundos ou quando desligar a 
máquina, lembre-se de deixar as alavancas de descanso no coleiro levantadas. 
Mantenha a máquina sempre limpa, sujeira de cola se limpa com o removedor ou com 
água raz. 
Para limpar o coleiro, aqueça a cola, solte o parafuso de escoamento do centro de 
dentro do coleiro, (com muito cuidado para não se queimar) deixe a cola escoar 
aparando-a com uma lata, balde. Com a máquina ainda quente, mas já desligada, limpe 
o coleiro com uma espátula e a seguir com uma estopa embebida em removedor ou em 
água raz. 
Se não estiver trabalhando, não deixe a máquina ligada com a cola parada no coleiro 
por muito tempo. Pois provocará o escurecimento pela carbonização e se perderá as 
propriedades adesivas que provocará o descolamento dos materiais depois da fralda 
pronta. 
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MÁQUINA DE ACABAMENTO 
Ao receber o seu equipamento, monte primeiramente os pés da mesa de 

acabamento. Utilize Chaves fixa/Boca com a medida de 1/4” (Polegada). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
COMPONENTES 

O seu equipamento de acabamento de fraldas da Compacta Print é composta pelos 
itens abaixo: 
- 3 faixas de Velcro – para esticar as fraldas; 
- 2 suportes para facas dos cortes laterais – Além das facas eles possuem várias 
regulagens para os tamanhos de fraldas; 
- Manoplas das pontas: para ajustar o posicionamento da faca sobre a fralda; 
- Manoplas das bases: movimenta o braço no eixo sob a máquina, neles se faz o ajuste 
do raio do corte das pernas; 
- Manopla do conjunto: fica presa a mesa e possibilita levar o conjunto para frente ou 
para trás, conforme a necessidade; 
- 1 suporte para faca do corte reto; 
- 1 suporte para fita reposicionável;  
- 1 suporte para fita decorativa; 
 
PASSO A PASSO 

Coloque as fraldas a serem produzidas em uma caixa ou cesto, em seguida, estique-as 
bem entre os velcro das extremidades da máquina, lembrando-se que o filtrante deve 
ficar voltado para a mesa; 
Coloque a fita decorativa e a fita reposicionavel; 
Regule o posicionamento das facas laterais através das manoplas; 
Movimente os suportes das facas laterais para frente e para trás com a força necessária 
e suficiente para fazer o corte das pernas da fralda; 
Movimente o suporte da faca de corte reto pela manopla com a força necessária e 
suficiente para fazer o corte reto; 
Estique a próxima fralda a ser trabalhada e assim sucessivamente. 
 
INFORMAÇÃO IMPORTANTE: É obrigatório colar entre os 2 velcros, sobre a mesa, uma 
placa de vidro com no mínimo 3mm. Faça a mesma coisa entre os velcro embaixo do 
suporte de corte reto. 
 
DICA: Além da limpeza normal do equipamento, limpe muito bem o velcro. Em duas 
pessoas a produção é bem maior. Muito cuidado com as facas de corte, pois são muito 
afiadas e podem causar cortes. 

Paraf. SX 1/4” x 3/4” = 24 pçs 
Arr. Lisa 1/4” = 24 pçs 
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SELADORA 
COMPONENTES 

- Chave liga e desliga; 
- Controlador de tempo para solda; 
- Lâmpada piloto; 
- Resistência elétrica tipo fio de níquel/cromo com  
2,5 mm de largura e 0,25 mm de espessura; 
- Chave Seletora 127/220V; 
 
CARACTERÍSTICAS 

- 127/220 volts; 
- 70 Watts;  
- 15 Amperes; 
- Consumo: 0,07 kw/h  
 
MANUSEIO 

Siga as instruções de funcionamento abaixo: 
- Posicione a chave liga/desliga na posição liga; 
- Faça a adequação do tempo e calor para a soldagem do plástico. Colocando o seletor 
do controlador de tempo para mais ou menos perto das posições MIN. e MAX. e faça 
testes de soldagem para descobrir o tempo ideal para o material, quanto mais espesso 
mais tempo; 
- Posicione o saco plástico entre a resistência e pressione a alça com ela pressionada, a 
lâmpada piloto acenderá e apagará quando a solda estiver pronta. Após o trabalho 
desligue sua máquina na chave liga/desliga. 
 
DICA: O material plástico marrom sobre a base da resistência e da alça de pressão é na 
verdade uma proteção de teflon maleável que não deve ser retirado da máquina e 
eventualmente deve ser substituído, pois tem desgaste natural com o tempo de uso. 
 

ESTERILIZADORA 
COMPONENTES 

- Chave liga e desliga. 
- Lâmpada U.V. (Ultravioleta)  
- Chave Seletora 127/220V. 
 
MANUSEIO 

- Ligar a esterilizadora na tomada; 
- Abra a porta e coloque quantas embalagens de fraldas já seladas/fechadas couberem; 
- Feche a porta e ligue a chave liga e desliga da lâmpada; 
- Aguarde aproximadamente 10 segundos e desligue; 
- Retire os pacotes de fraldas, elas já estarão esterilizadas pela ação bactericida da 
lâmpada U.V. (ultravioleta). 
ATENÇÃO: Não olhe diretamente para a lâmpada U.V. quando acesa. Pode causar danos 
a visão.     
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E SEGURANÇA 
 Mantenha sempre o seu equipamento em um local limpo, seco, ventilado e 
apropriado para a produção de alimentos. Manter a higiene do local é extremamente 
necessária para uma boa qualidade da sua produção. 
 
INSTRUÇÕES PARA INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO 

Para um bom funcionamento e qualidade do produto, é necessário escolher um 
local adequado para sua instalação, para isso observar os seguintes pontos: 
- Instalar a máquina em um local plano e nivelado; 
- Não instale sua máquina próxima de locais de passagem, portas e janelas, aparelhos 
de refrigeração, pisos escorregadios e móveis; 
- Antes de utilizar a máquina, retire o plástico de proteção que envolve seus 
componentes; 
- Os resíduos devem ser removidos com pano umedecido em água e sabão neutro; 
- Não remova a etiqueta com o código de identificação da máquina. Este código é 
essencial, pois contém todas as especificações técnicas, além de facilitar a identificação 
da máquina para manutenção e assistência técnica. 

 

INSTRUÇÕES PARA LIGAR NA REDE ELÉTRICA 
Antes de ligar a sua máquina na tomada, com conexão 2P+Terra de 10 ampères, 

conferir a tensão da rede elétrica do local de instalação 127V ou 220V, lembrando que 
é necessário ligar o equipamento na mesma rede elétrica pelo o qual ele pertence 
(máquina 127v / tomada 127v). A não observância deste tópico isenta totalmente a 
Compacta Print de quaisquer responsabilidades sejam elas de infortúnios com a 
máquina, do local de instalação/operação e riscos de acidentes com o operador 
(choques elétricos); 

Após este procedimento seu equipamento estará pronto para ser usado, lembre-
se de ler com muita atenção todos os tópicos de segurança que estão neste manual 
antes de iniciar a sua produção.  
 
ATERRAMENTO 
 Em cumprimento as normas vigentes de segurança, todos os equipamentos 
devem ser aterrados conforme instruções contidas neste manual, o ponto de ligação da 
máquina à rede elétrica deve atender a esta exigência. 
 
DICAS IMPORTANTES 

 Para a sua segurança e um bom andamento do seu trabalho no dia-a-dia, fique 
atento/a as dicas abaixo: 
- Como são inflamáveis não use os solventes para limpeza com a máquina ligada; 
- Durante o trabalho, a cola estará derretida a 150 graus, portanto, não deixe crianças 
ou pessoas que não tenham noção de perigo próximas à máquina. Tampouco deixe-as 
manusearem o coleiro, pois existem sérios riscos de queimaduras; 
- Antes de iniciar a fabricação das fraldas, SEMPRE verificar se todos os dispositivos estão 
funcionando corretamente, caso contrário entrar em contato com a central de 
atendimento da COMPACTA PRINT; 
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- Não esqueça que ao iniciar a produção, mesmo se tiver parado por poucos segundos 
que é imprescindível ajudar com a mão a saída da primeira fralda, para que as 
próximas não embolem; 
- NUNCA utilizar o seu equipamento com os dispositivos com suspeita ou danificados; 
- A utilização fora das instruções contidas neste manual pode resultar em acidentes; 
- Antes de colocar o equipamento em operação, leia cuidadosamente as instruções 
contidas nesse manual; 
- Certifique-se de que a pessoa responsável pela operação está devidamente treinada 
quanto ao manejo correto, seguro e assimilou as informações do manual de instruções. 
- NUNCA permita que a máquina seja operada por alguém que não esteja devidamente 
familiarizado com as informações contidas neste manual e/ou treinado para a utilização 
correta do equipamento; 
- O equipamento deverá ser instalado em um local adequado, observando as dimensões; 
altura, largura, comprimento e espaço; 
- O usuário deve ler com atenção todo este manual de instruções e receber devidamente 
um treinamento de operação pelo responsável local; 
- Antes de colocar a máquina em funcionamento, certifique-se das recomendações de 
segurança; 
- Tenha certeza de que as instalações elétricas estejam de acordo com o requerido pelo 
equipamento; 
- Mantenha crianças afastadas do equipamento para evitar acidentes; 
- Em nenhuma hipótese retire ou viole os componentes de segurança do equipamento 
(sensores, micros, proteções etc.); 
- Retire todos os objetos e adornos contidos no seu corpo que tenha ponto de 
agarramento (anéis, relógio, pulseiras, cordões, colares, brincos etc.) e para as pessoas 
que possuem cabelos longos devem mantê-los presos, evitando assim qualquer tipo de 
acidente ou contaminação do alimento; 
- Jamais tente realizar as manutenções / adaptações técnicas com a máquina em 
funcionamento, tais atitudes podem causar acidentes. 
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MANUTENÇÃO – LIMPEZA DO EQUIPAMENTO 
A limpeza do equipamento é um momento importante, pois com a higienização 

você estará prolongando sua vida útil, garantindo assim um produto confiável. A 
operação de limpeza exige grande atenção e cuidado do operador, siga os 
procedimentos abaixo, garantindo uma operação simples e segura: 
- NUNCA inicie o processo de limpeza com a máquina ligada ou conectado à rede 
elétrica, desligue o equipamento, retirando o plugue da tomada; 
- NUNCA permita que o equipamento seja higienizado por pessoas que não estejam 
devidamente treinadas para a devida operação; 
- Proceder à desmontagem do equipamento é indicada a limpeza; 
- Para a limpeza e higienização do corpo da máquina, utilize apenas pano macio 
umedecido com água e detergente neutro, retirando todas as impurezas, resíduos ou 
óleo, posterior utilize apenas um pano úmido com água; 
- Todas as partes móveis deverão ser lavadas com esponja macia, detergente neutro e 
água morna (até 40°C); 
- Não utilizar objetos pontiagudos nem semelhantes para limpeza e retirada de resíduos, 
podendo danificar seus componentes; 
- Nunca utilize para a limpeza, produtos abrasivos como palha de aço, esponjas abrasivas 
tipo Verde e Amarela (Lado Verde) ou ácidos. Estes afetam a capa protetora do aço 
inoxidável, da pintura e do alumínio, causando a oxidação, além de causar possíveis 
danos à saúde. 
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Acesse o QR Code abaixo e faça o download deste  
manual completo em video 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Em caso de dúvidas, entre em contato conosco  
pelo telefone 11-31887000 ou pelo e-mail  

sac@compactaprint.com.br 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

*todas as imagens contidas neste manual são meramente ilustrativas.  
Os equipamentos podem sofrer alteração sem aviso prévio 

mailto:sac@compactaprint.com.br
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